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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

י1 וַיְהִ֨
und–es-war
H1961

ים מִיָּמִ֜
nach–Tage
H3117

בִּימֵי֣
in–Tage–von
H3117

קְצִיר־
Ernte-von–

ים חִטִּ֗
wheat
H2406

ד וַיִּפְקֹ֨
und–visited

שִׁמְשׁ֤וֹן
Simson
H8123

אֶת־
–
H0853

אִשְׁתּוֹ֙
sein–Ehefrau
H0802

י בִּגְדִ֣
mit–kid-von
H1423

ים עִזִּ֔
Ziegen
H5795

אמֶר וַיֹּ֕
und–sagte
H0559

אָה אָבֹ֥
ich-wird-gehen
H0935

אֶל־
zu–
H0413

י אִשְׁתִּ֖
mein–Ehefrau
H0802

הֶחָדְ֑רָה
in–der–Kammer
H2315

א־ ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

נְתָנ֥וֹ
erlaubte–ihn
H5414

יהָ אָבִ֖
ihr–Vater
H0001

לָבֽוֹא׃
zu–gehen-in
H0935

Und es geschah nach einiger Zeit, in den Tagen der Weizenernte, da besuchte Simson sein Weib mit einem 
Ziegenböcklein. Und er sprach: Ich will zu meinem Weibe ins Gemach gehen; aber ihr Vater gestattete ihm nicht 
hineinzugehen.

וַיֹּ֣אמֶר2
und–sagte
H0559

יהָ אָבִ֗
ihr–Vater
H0001

ר אָמֹ֤
sprechend
H0559

֙ אָמַרְ֙תִּי
ich-sagte
H0559

כִּי־
jenes–

ֹ֣א שָׂנ
hating
H8130

הּ שְׂנֵאתָ֔
du-hasste–ihr
H8130

וָאֶתְּנֶנָּ֖ה
und–gab–ihr
H5414

לְמֵרֵעֶךָ֑
zu–dein–companion
H4828

א ֹ֨ הֲל
ist-nicht
H3808

אֲחֹתָ֤הּ
ihr–Schwester
H0269

הַקְּטַנָּה֙
der–younger

טוֹבָה֣
better

נָּה מִמֶּ֔
als–ihr

תְּהִי־
lass-ihr-sein–
H1961

נָא֥
bitte
H4994

לְךָ֖
fuer–du

יהָ׃ תַּחְתֶּֽ
stattdessen-von–ihr
H8478

Und ihr Vater sprach: Ich habe gewißlich gedacht, daß du sie haßtest, und so habe ich sie deinem Gesellen 
gegeben. Ist nicht ihre jüngere Schwester schöner als sie? Möge sie doch dein werden an ihrer Statt.

וַיֹּ֤אמֶר3
und–sagte
H0559

לָהֶם֙
zu–ihnen

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

יתִי נִקֵּ֥
ich-bin-innocent
H5352

עַם הַפַּ֖
der–Zeit
H6471

ים מִפְּלִשְׁתִּ֑
von–Philister
H6430

י־ כִּֽ
als–

ה עֹשֶׂ֥
doing

אֲנִי֛
ich
H0589

ם עִמָּ֖
mit–ihnen

ה׃ רָעָֽ
Boeses

Da sprach Simson zu ihnen: Diesmal bin ich schuldlos an den Philistern, wenn ich ihnen Übles tue.

וַיֵּ֣לֶך4ְ
und–ging
H3212

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

ד וַיִּלְכֹּ֖
und–caught
H3920

שְׁלֹשׁ־
drei–
H7969

מֵא֣וֹת
hundert
H3967

שׁוּעָלִ֑ים
Fuechse
H7776

ח וַיִּקַּ֣
und–nahm
H3947

ים לַפִּדִ֗
torches
H3940

וַיֶּ֤פֶן
und–wandte
H6437

זָנָב֙
tail
H2180

אֶל־
zu–
H0413

זָנָ֔ב
tail
H2180

שֶׂם וַיָּ֨
und–setzen

יד לַפִּ֥
torch
H3940

אֶחָ֛ד
eins
H0259

בֵּין־
zwischen–
H0996

שְׁנֵי֥
zwei-von
H8147

הַזְּנָב֖וֹת
der–tails
H2180

וֶךְ׃ בַּתָּֽ
in–der–middle
H8432

Und Simson ging hin und fing dreihundert Schakale; und er nahm Fackeln und kehrte Schwanz an Schwanz und 
tat eine Fackel zwischen je zwei Schwänze in die Mitte,
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וַיַּבְעֶר־5
und–kindled–

אֵשׁ֙
Feuer
H0784

ים בַּלַּפִּידִ֔
in–der–torches
H3940

ח וַיְשַׁלַּ֖
und–sandte
H7971

בְּקָמ֣וֹת
in–stehend-Getreide-von
H7054

ים פְּלִשְׁתִּ֑
Philister
H6430

וַיַּבְעֵר֛
und–verbrannte

ישׁ מִגָּדִ֥
von–stack

וְעַד־
und–zu–
H5704

קָמָ֖ה
stehend-Getreide
H7054

וְעַד־
und–zu–
H5704

רֶם כֶּ֥
Weinberg-von
H3754

זָיִֽת׃
olive
H2132

und er zündete die Fackeln mit Feuer an. Und er ließ sie los in das stehende Getreide der Philister und zündete 
sowohl Garbenhaufen als stehendes Getreide und Olivengärten an.

וַיֹּאמְר֣ו6ּ
und–sagte
H0559

֮ פְלִשְׁתִּים
Philister
H6430

י מִ֣
der
H4310

עָשָׂ֣ה
tat

זאֹת֒
dies
H2063

וַיֹּאמְר֗וּ
und–sagte
H0559

֙ שִׁמְשׁוֹן
Simson
H8123

חֲתַ֣ן
Sohn-in-Gesetz-von
H2860

י הַתִּמְנִ֔
der–Timnite
H8554

כִּ֚י
fuer

ח לָקַ֣
er-nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
sein–Ehefrau
H0802

יִּתְּנָהּ֖ וַֽ
und–gab–ihr
H5414

לְמֵרֵעֵה֑וּ
zu–sein–companion
H4828

וַיַּעֲל֣וּ
und–ging-hinauf
H5927

ים פְלִשְׁתִּ֔
Philister
H6430

וַיִּשְׂרְפ֥וּ
und–verbrannte
H8313

אוֹתָ֛הּ
ihr
H0853

וְאֶת־
und–
H0853

יהָ אָבִ֖
ihr–Vater
H0001

שׁ׃ בָּאֵֽ
mit–der–Feuer
H0784

Und die Philister sprachen: Wer hat das getan? und man sagte: Simson, der Schwiegersohn des Timniters, weil er 
ihm sein Weib genommen und sie seinem Gesellen gegeben hat. Da zogen die Philister hinauf und verbrannten 
sie und ihren Vater mit Feuer.

וַיֹּ֤אמֶר7
und–sagte
H0559

לָהֶם֙
zu–ihnen

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

ם־ אִֽ
wenn–

תַּעֲשׂ֖וּן
du-tun

ֹ֑את כָּז
wie–dies
H2063

י כִּ֛
gewiss

אִם־
wenn–

מְתִּי נִקַּ֥
ich-bin-raechte
H5358

בָכֶ֖ם
auf–du

וְאַחַ֥ר
und–afterward

ל׃ אֶחְדָּֽ
ich-wird-cease
H2308

Und Simson sprach zu ihnen: Wenn ihr also tut es sei denn, daß ich mich an euch gerächt habe, danach will ich 
aufhören!

וַיַּ֨ך8ְ
und–schlug
H5221

ם אוֹתָ֥
ihnen
H0853

שׁ֛וֹק
Bein
H7785

עַל־
auf–

ךְ יָרֵ֖
Schenkel
H3409

ה מַכָּ֣
striking
H4347

גְדוֹלָה֑
gross

וַיֵּ֣רֶד
und–ging-hinab
H3381

שֶׁב וַיֵּ֔
und–wohnte
H3427

יף בִּסְעִ֖
in–cleft-von
H5585

לַע סֶ֥
Fels-von
H5553

ם׃ עֵיטָֽ
Etam
H5862

ס
–

Und er schlug sie, Schenkel samt Hüfte, und richtete eine große Niederlage unter ihnen an. Und er ging hinab 
und wohnte in der Kluft des Felsens Etam.

וַיַּעֲל֣ו9ּ
und–ging-hinauf
H5927

ים פְלִשְׁתִּ֔
Philister
H6430

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
und–lagerte
H2583

בִּיהוּדָ֑ה
in–Juda
H3063

וַיִּנָּטְשׁ֖וּ
und–ausbreiten-heraus
H5203

חִי׃ בַּלֶּֽ
in–Lehi
H3896

Und die Philister zogen herauf und lagerten sich in Juda und breiteten sich aus in Lechi.

10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
und–sagte
H0559

אִ֣ישׁ
Maenner–von
H0376

ה יְהוּדָ֔
Juda
H3063

לָמָ֖ה
warum
H4100

עֲלִיתֶ֣ם
haben-du-kommen-hinauf
H5927

עָלֵי֑נוּ
gegen–uns

וַיֹּאמְר֗וּ
und–sagte
H0559

לֶאֱס֤וֹר
zu–binden
H0631

אֶת־
–
H0853

֙ שִׁמְשׁוֹן
Simson
H8123

ינוּ עָלִ֔
wir-kam-hinauf
H5927

לַעֲשׂ֣וֹת
zu–tun

ל֔וֹ
zu–ihn

ר כַּאֲשֶׁ֖
wie

עָ֥שָׂה
er-tat

נוּ׃ לָֽ
zu–uns
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Und die Männer von Juda sprachen: Warum seid ihr wider uns heraufgezogen? Und sie sprachen: Um Simson zu 
binden, sind wir heraufgezogen, daß wir ihm tun, wie er uns getan hat.

וַיֵּרְד֡ו11ּ
und–ging-hinab
H3381

שְׁלֹשֶׁת֩
drei-von
H7969

ים אֲלָפִ֨
tausend
H0505

ישׁ אִ֜
Maenner
H0376

ה יהוּדָ֗ מִֽ
von–Juda
H3063

אֶל־
zu–
H0413

֮ סְעִיף
cleft-von
H5585

סֶלַ֣ע
Fels-von
H5553

עֵיטָם֒
Etam
H5862

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sagte
H0559

לְשִׁמְשׁ֗וֹן
zu–Simson
H8123

א ֹ֤ הֲל
nicht–
H3808

֙ יָדַעְ֙תָּ
tun-du-wissen
H3045

י־ כִּֽ
jenes–

ים מֹשְׁלִ֥
herrschend
H4910

֙ בָּנ֙וּ
ueber–uns

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Philister
H6430

וּמַה־
und–was–
H4100

זֹּ֖את
dies
H2063

יתָ עָשִׂ֣
haben-du-getan

נוּ לָּ֑
zu–uns

וַיֹּ֣אמֶר
und–sagte
H0559

ם לָהֶ֔
zu–ihnen

כַּאֲשֶׁר֙
wie

עָשׂ֣וּ
sie-tat

י לִ֔
zu–mich

ן כֵּ֖
so

יתִי עָשִׂ֥
ich-tat

ם׃ לָהֶֽ
zu–ihnen

Da zogen dreitausend Mann von Juda zur Kluft des Felsens Etam hinab und sprachen zu Simson: Weißt du nicht, 
daß die Philister über uns herrschen? Und warum hast du uns das getan? Und er sprach zu ihnen: Wie sie mir 
getan, also habe ich ihnen getan.

וַיֹּ֤אמְרו12ּ
und–sagte
H0559

לוֹ֙
zu–ihn

לֶאֱסָרְךָ֣
zu–binden–du
H0631

דְנוּ יָרַ֔
wir-kam-hinab
H3381

לְתִתְּךָ֖
zu–geben–du
H5414

בְּיַד־
in–Hand–von–
H3027

ים פְּלִשְׁתִּ֑
Philister
H6430

וַיֹּ֤אמֶר
und–sagte
H0559

לָהֶם֙
zu–ihnen

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

הִשָּׁבְע֣וּ
schwoeren
H7650

י לִ֔
zu–mich

ן־ פֶּֽ
damit-nicht–
H6435

תִּפְגְּע֥וּן
du-fallen-auf
H6293

י בִּ֖
auf–mich

ם׃ אַתֶּֽ
du

Da sprachen sie zu ihm: Um dich zu binden, sind wir herabgekommen, daß wir dich in die Hand der Philister 
liefern. Und Simson sprach zu ihnen: Schwöret mir, daß ihr nicht über mich herfallen werdet!

וַיֹּ֧אמְרו13ּ
und–sagte
H0559

ל֣וֹ
zu–ihn

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

ֹ֚א ל
nein
H3808

י־ כִּֽ
aber–

ר אָסֹ֤
binding
H0631

נֶֽאֱסָרְךָ֙
wir-wird-binden–du
H0631

וּנְתַנּ֣וּךָ
und–geben–du
H5414

ם בְיָדָ֔
in–ihr–Hand
H3027

וְהָמֵ֖ת
und–killing
H4191

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
wir-wird-toeten–du
H4191

הוּ וַיַּאַסְרֻ֗
und–band–ihn
H0631

בִּשְׁנַיִ֙ם֙
mit–zwei
H8147

ים עֲבֹתִ֣
ropes
H5688

ים חֲדָשִׁ֔
neu
H2319

יַּעֲל֖וּהוּ וַֽ
und–brachte-hinauf–ihn
H5927

מִן־
von–

לַע׃ הַסָּֽ
der–Fels
H5553

Und sie sprachen zu ihm und sagten: Nein, sondern binden wollen wir dich und dich in ihre Hand liefern; aber 
töten wollen wir dich nicht. Und sie banden ihn mit zwei neuen Stricken und führten ihn aus dem Felsen herauf.

הוּא־14
er–
H1931

בָא֣
kam
H0935

עַד־
zu–
H5704

חִי לֶ֔
Lehi
H3896

ים           וּפִלְשִׁתִּ֖
und–Philister
H6430

יעוּ הֵרִ֣
shouted
H7321

לִקְרָאת֑וֹ
zu–meet–ihn
H7125

ח וַתִּצְלַ֨
und–rushed

יו עָלָ֜
auf–ihn

ר֣וּחַ
Spirit-von
H7307

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

ינָה וַתִּהְיֶ֨
und–wurde
H1961

ים הָעֲבֹתִ֜
der–ropes
H5688

ר אֲשֶׁ֣
welcher

עַל־
auf–

יו זְרוֹעוֹתָ֗
sein–arms
H2220

כַּפִּשְׁתִּים֙
wie–flax
H6593

ר אֲשֶׁ֣
welcher

בָּעֲר֣וּ
verbrannte

שׁ בָאֵ֔
mit–der–Feuer
H0784

סּוּ וַיִּמַּ֥
und–melted
H4549

יו אֱסוּרָ֖
sein–bonds
H0612

מֵעַ֥ל
von–auf

יו׃ יָדָֽ
sein–Haende
H3027

Als er nach Lechi kam, da jauchzten ihm die Philister entgegen; aber der Geist Jehovas geriet über ihn, und die 
Stricke, welche an seinen Armen waren, wurden wie Flachsfäden, die vom Feuer versengt sind, und seine Bande 
schmolzen weg von seinen Händen.
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א15 וַיִּמְצָ֥
und–fand
H4672

י־ לְחִֽ
Kieferknochen-von–
H3895

חֲמ֖וֹר
Esel
H2543

טְרִיָּ֑ה
fresh
H2961

וַיִּשְׁלַח֤
und–streckte-heraus
H7971

יָדוֹ֙
sein–Hand
H3027

הָ וַיִּקָּחֶ֔
und–nahm–es
H3947

וַיַּךְ־
und–schlug–
H5221

הּ בָּ֖
mit–es

לֶף אֶ֥
tausend
H0505

ישׁ׃ אִֽ
Maenner
H0376

Und er fand einen frischen Eselskinnbacken, und er streckte seine Hand aus und nahm ihn und erschlug damit 
tausend Mann.

וַיֹּ֣אמֶר16
und–sagte
H0559

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

י בִּלְחִ֣
mit–Kieferknochen-von
H3895

הַחֲמ֔וֹר
der–Esel
H2543

חֲמ֖וֹר
Esel
H2565

חֲמֹרָתָ֑יִם
Esel
H2565

י בִּלְחִ֣
mit–Kieferknochen-von
H3895

הַחֲמ֔וֹר
der–Esel
H2543

יתִי הִכֵּ֖
ich-schlug
H5221

לֶף אֶ֥
tausend
H0505

ישׁ׃ אִֽ
Maenner
H0376

Und Simson sprach: Mit dem Eselskinnbacken einen Haufen, zwei Haufen! Mit dem Eselskinnbacken habe ich 
tausend Mann erschlagen!

17֙ יְהִי וַֽ
und–es-war
H1961

כְּכַלֹּת֣וֹ
als–er-beendete
H3615

ר לְדַבֵּ֔
zu–sprich
H1696

וַיַּשְׁלֵ֥ךְ
und–warf
H7993

י הַלְּחִ֖
der–Kieferknochen
H3895

מִיָּד֑וֹ
von–sein–Hand
H3027

א וַיִּקְרָ֛
und–rief
H7121

לַמָּק֥וֹם
der–Ort
H4725

הַה֖וּא
der–jenes
H1931

מַת  חִי׃רָ֥ לֶֽ
Ramath-lehi
H7437

Und es geschah, als er ausgeredet hatte, da warf er den Kinnbacken aus seiner Hand; und er nannte selbigen 
Ort Ramath-Lechi.

18֮ וַיִּצְמָא
und–thirsted
H6770

֒ מְאֹד
very
H3966

א וַיִּקְרָ֤
und–rief
H7121

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָה֙
HERR
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
und–sagte
H0559

אַתָּה֙
Du

נָתַ֣תָּ
gab
H5414

בְיַֽד־
in–Hand–von–
H3027

עַבְדְּךָ֔
Dein–Knecht
H5650

אֶת־
–
H0853

הַתְּשׁוּעָ֥ה
der–salvation
H8668

הַגְּדֹלָ֖ה
der–gross

הַזֹּ֑את
der–dies
H2063

וְעַתָּה֙
und–nun
H6258

אָמ֣וּת
ich-wird-sterben
H4191

א בַּצָּמָ֔
mit–der–Durst
H6772

י וְנָפַלְתִּ֖
und–fallen
H5307

בְּיַד֥
in–Hand–von
H3027

ים׃ הָעֲרֵלִֽ
der–uncircumcised
H6189

Und es dürstete ihn sehr, und er rief zu Jehova und sprach: Du hast durch die Hand deines Knechtes diese große 
Rettung gegeben, und nun soll ich vor Durst sterben und in die Hand der Unbeschnittenen fallen!

ע19 וַיִּבְקַ֨
und–split
H1234

ים אֱלֹהִ֜
Gott
H0430

אֶת־
–
H0853

שׁ הַמַּכְתֵּ֣
der–hollow-Ort
H4388

אֲשֶׁר־
welcher–

חִי בַּלֶּ֗
in–der–Lehi
H3895

וַיֵּצְא֨וּ
und–kam-heraus
H3318

נּוּ מִמֶּ֤
von–es

מַיִ֙ם֙
Wasser
H4325

שְׁתְּ וַיֵּ֔
und–trank
H8354

שָׁב וַתָּ֥
und–kehrte-zurueck
H7725

רוּח֖וֹ
sein–Geist
H7307

וַיֶּ֑חִי
und–belebte
H2421

עַל־
auf–

ן  ׀כֵּ֣
so

קָרָ֣א
er-rief
H7121

הּ שְׁמָ֗
sein–Name
H8034

הַקּוֹרֵאעֵ֙י֤ן 
En-hakkore
H5875

ר אֲשֶׁ֣
welcher

חִי בַּלֶּ֔
in–der–Lehi
H3896

עַ֖ד
bis
H5704

הַיּ֥וֹם
der–Tag
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
der–dies
H2088

Da spaltete Gott die Höhlung, die zu Lechi ist, und es kam Wasser aus ihr hervor; und er trank, und sein Geist 
kehrte zurück, und er lebte wieder auf. Daher gab man ihr den Namen: Quelle des Rufenden, die zu Lechi ist, bis 
auf diesen Tag.
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ט20 וַיִּשְׁפֹּ֧
und–richtete
H8199

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

י בִּימֵ֥
in–Tage–von
H3117

ים פְלִשְׁתִּ֖
Philister
H6430

ים עֶשְׂרִ֥
zwanzig
H6242

שָׁנָֽה׃
Jahre
H8141

פ
–

Und er richtete Israel in den Tagen der Philister zwanzig Jahre.
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